Somsikov A.l.
Origin of the words YKPAHHA (UKRAINE) and HOJIb (NULL)

The current historical circumstances have already equalized the words UKRAINE and
NULL, so the origin of these words can be considered not separately, but together. Let us start with
NULL.

HOJIb and HYJIb (Russian pronunciation variants of NULL)

The very fact that there are two pronunciation variants and one way of writing of a word
undoubtedly means that it originally had diphthong OV, called the letter O VK and replaced by the
Petr's abbreviation YK with a normalized pronunciation V. Source word HO VJIb is a question
statement formed by two source simple words HOY+JIHM? meaning ISN'T IT? with options for
shortening HOB+JIHU, HO+JIH and HY+JIH.

The source words HOY and JIM have a pairwise contradiction HOY-OVH (abbreviated
OBH or OH) meaning the negation OH-HE OH, as well as the question JIo/1 — UJIb with the same
approximate meaning. In the English language, the denial HOY (NO) has been fully preserved,
while in the Russian language, this denial has given an abbreviation HOB, meaning HE OH,
JIPYI'OH, HOB(uiii) ISN’T HE, OTHER, NEW).

So, the original meaning of the word HOJIb/HYJIb (NULL) is HE OH JIM (ISN’T HE?) or
abbreviated affirmative HE OH (ISN’T HE).

Jleonmuii Maenuyxuii in his Arithmetic calls the numeric sign 0 "number or nothing™ (the
first page of the text); on the second page in the table, where each number is named, 0 is called
nuzaumo (never or nothing).

Pretty close understanding of the statement, which became a designation of the number
HOJIb as the name of the situation of our interest, concerning the presence of the object of our
interest — OBJECT OF OUR INTEREST IS ABSENT
(http://sciteclibrary.ru/rus/catalog/pages/8664.html).

The interpretation proposed by "scientific" etymology is much more vague.

Let's read it.

Etymological online dictionary of Shansky N.M.

HOJIb: borrowing in the Age of Peter the Great from German, where Null is derived from
the Italian word nulla, which dates to the Latin word nullus (numerus) "none (number)”. See
numerus, cipher. Hyzws is @ German spelling, the letter O in the word roas reflects a short German
u.

And, of course, Max VVasmer:

HOJIb: same, the last one by Peter I; see Smirnov 206. Probably through German Null (in
17" century; see Schultz-Bassler 2, 220) from Italian nulla (nothing): Latin nullus. Variant with the
letter O is unlikely to have been obtained through English null (according to Jones (295): nal);
rather it reflects a short German u; see Preobrazhensky I, 611; Korbut 408. On the contrary, -y-
could have been the result of the influence of the German spelling. | cannot agree with the opinion
that nozw comes from Swedish noll (according to Kiparsky (81, BA, 1956, No 5, 135)), because the
German noll is testified already in 17" century (Grimm 7, 979), and the Swedish form goes back to
German (Elquist 703).


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D0%B3%D0%BD%D0%B8%D1%86%D0%BA%D0%B8%D0%B9,_%D0%9B%D0%B5%D0%BE%D0%BD%D1%82%D0%B8%D0%B9_%D0%A4%D0%B8%D0%BB%D0%B8%D0%BF%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87
http://sciteclibrary.ru/rus/catalog/pages/8664.html

Vasmer believed that all Russian words are borrowed from somewhere. The problem is that
many "borrowed" words have only Russian etymology, not the language of the so-called borrowing.
And this is not a mix-up of etymologists, but a political attitude, pretending to be scientific.

This is intentional confusion, expressed by chaotic throwing through foreign-language
dictionaries, supposedly giving some explanation, which, of course, does not and cannot be in such
a production. If it is one of the original Russian words used in other European languages with
different variants of distortion.

Here we can see the linguistic helplessness of a person who somehow imagined himself to
be an expert in a language that is not his native one.

Origin of the word YKPAHHA

The civically-minded Ukrainian people are offended by etymology of the word YKPAHHA
= OKPAMHA (BORDERLANDS), even according to M. Grushevskiy (History of Ukraine-Russia)
(Fig. 1).

Fig. 1. The civically-minded Ukrainian historian M. Grushevskiy

Insisting that such a name should be understood as CTPAHA (COUNTRY), KPAHHA. Well,
let's take this claim under advisement.

The problem is that the word Vkpauna (Ukraine) was originally written with the letter OVK,
which means diphthong OV, i.e. OVKPAHWHA as the abbreviation of BOVYKPAHWHA. Since the word
OVK itself is the abbreviation of the word BOVK or BOBK, which means BOJIK (WOLF) in the the
southern pronunciation (http://www.sciteclibrary.ru/cgi-bin/public/YaBB.pl?num=1489426896).

In sum, it is a statement formed by the words BOVK+PAF+HHA, as Ukrainians themselves
insist on the expression B OVKPAHHE to replace the Russian H4 YKPAWHE (in Ukraine), which
gives  abbreviated = BOBK+PAM+HHA, in  other  words, BOJIK+PAH+UHOU
(WOLF+PARADISE+OTHER).

It is a designation of the remote areas, where the sun doesn't shine=B OVxpauny, a vast
forest steppe or steppe area, overgrown with prickly bushes (blackthorn) and motley grasses.
Uninhabited places with the name BOVK+PAV+HHA — wolf's paradise.

Abbreviation is B YKPAHHA or BKPAHHA.:

Sk ympy, To moxoBaiTe
MeHe Ha MOruiI,

Cepen creny MIAPOKOTO,
Ha Bkpaini muiii. ..

What is the Russian name of the undeveloped territory? If there is a solid impassable forest
standing as a wall, it is called a remote woodlands or a bear's corner (translation from Russian
expression meaning Godforsaken place).


http://www.sciteclibrary.ru/cgi-bin/public/YaBB.pl?num=1489426896

The remote woodlands are a densely wooded area where the sounds of words are muffled,
deafened, not reflected, decayed and do not respond (echo), generating an alarmingly oppressive
silence, causing a feeling of deafness and blindness, constantly accompanied by dusk even in light

daylight hours. Dormant (dreaming, sleeping) forest, impassable, gloomy wilderness. Dusky, dark
without bright sunny colours (Fig. 2).

Fig. 2. Remote woodlands.

Frightening with its dead silence (fig. 3).

Fig. 3. Impassable remote woodlands.

B enywu, 6o mpake 3amouenvs
Tanynucy muxo OHu mou.

(In remoteness, in gloomy isolation,
My days dragged quietly)

Such a forest is also called YPouuwe (VP+YAII[A) or meosexcoum yenom (bear's corner)
(Fig. 4).

Fig. 4. YP-ouuwe — bear's corner.



VP (UR) is the original name of a bear formed by imitating its growl. Hence the Latin name
Ursula — bear. Ural Mountains also means Bear Mountains
(http://sciteclibrary.ru/rus/catalog/pages/12897.html).

Also bear's corner is a metaphorical designation of a backwater, remote, deaf place or a
small settlement that has stalled in its development since ancient times.

And the uninhabited boundless steppe has another name — Wild Steppe (Fig. 5).

Fig. 5. Characteristic steppe landscape.

Disturbing at nights by a threatening wolf howl (Fig. 6).

Fig. 6. BOVK-PAMHA — wolf's paradise.

It was called BOVK-PAHHA — BOYK+PAH+HWHOMH. That is, the WOLF'S PARADISE,
since BOBK is WOLF in the Southern pronunciation (Fig. 7).

Fig. 7. Uninhabited BOYK+PA-MHA = wolf's paradise.

There are laws of wolves, not of mankind, that reign in OVKPAWHA before its
domestication. And after its development, it becomes Novorossiya, the capital of which is the
heroic city of Donetsk now (Fig. 8).


http://sciteclibrary.ru/rus/catalog/pages/12897.html
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Fig. 8. Hero city of Donetsk.

I[TPUMEYAHME. D10 nepeBox ¢ pycCKOro sA3blKa Ha aHMIMKWCKUA. OpUTMHAIBHBIM aBTOPCKUMN
TEKCT JaeTcs HUXKE.



ComMmcukoB A.H.
Ipoucxo:xknenne cioB YKPAUHA u HOJIb

Hemmemaue ucropuveckue oOcTosTenbcTBa yxke ypaBHsiin cioBa YKPAMHA u HOJIb,

MMOATOMY TPOHMCXOXKJICHUE 3THX CJIOB MOXKHO pacCMaTpHBaTh HE IO OTIEILHOCTH, & COBMECTHO.
Haunem ¢ HOJISL.

HOJIb nu HYJIb

Cam (akxT cymiecTBOBaHHs JBYX BApHAHTOB MPOU3HOIICHHWS M HAMMCAHUS OJHOTO CIIOBA C
HECOMHEHHOCTBIO 03HAYAET, 4TO B HCXOJHOM BHJIE OHO UMeJIo aByraacue OV, HaspBaeMoe GYKBOil
OVK. 3aMeHEHHOE NETPOBCKHM cokpamenneM YK ¢ HOpMHpYyeMbIM IIpOM3HOLICHHEM Y.
Hcxonnoe cnoBo HOYJIb ecTh BOIPOCHTENBEHOE BHICKA3EIBAHUE, 0GPA30BAHHOE IBYMS HCXOTHBIMH
npocteiMu ciioBamu HOVY-+JIM? B 3nauenun HE OTO JIM, HE TAK JIM? u Bapuantamu
cokpatmennss HOB+JIW, HO+JIU wiu HY+JIN.

Ucxonnsie cnoBa HOY u JIU 06a umetrot nmapuoe nporuBopeune HOY-OVH (B cokpamienuun
OBH wm OH), B 3nauenuu orpunanuss OH-HE OH, a Ttaxxke Bomnpoc JIbld — WJIb ¢ Takum xe
IIPUMEPHO cMbIcIOM. B anrnuiickom si3bike otpunianue HOY monHoOCThIO COXpaHMIIOCh, B PyCCKOM
*e nano cokpamienue HOB, o3navaromee HE OH, JIPYT Oﬁ, HOB(writ).

Wrak, ncxonnoe 3Hauenue cinosa HOJIB/HVYJIb takoBo: HE OH JIM. A B yrBepauTenbHOR
¢dopme ipocto HE OH.

Jleonmuu Maenuykuii B cBoel «Apugmemuxe» HazpiBaeT 4uciaoBod 3HaK 0 «udpoit nuim
HU4YeM» (IepBasi cTpaHHUIla TEKCTa); Ha BTOPOMl cTpaHMile B TaOiuIle, B KOTOPOW KaxaoW mudpe
naércs Ha3BaHue, ) Ha3bIBACTCS KHU3AUMO.

JloBoTbHO ONM3KOE TTOHMMAaHKE BHICKAa3bIBaHMS, cTaBiiee ooo3HaueHueM dncia HOJIb. Kak
HauMeHoBaHMs uHTepecytomieit Hac cutyaruu (MHC), kacarorieiicss HAIMYMs UHTEPECYIOIIETO HAC
o0BbeKTa (MHO) — NHO HE NUMEETCA (MHO OTCYTCTBYET)
http://sciteclibrary.ru/rus/catalog/pages/8664.html .

I'opasno 6omee TYMaHHO TOJIKOBAaHUE TIPETIAaraeMoe «HAYIHON» dTUMOJIOTUEH.
Yuraem.
OTuMonornueckuil onnanH-cnosapp [lanckoro H. M.

HOJIP 3aumcms. 6 [lempoeckyio s3noxy uz nem. s13., 20e Null < uman. nulla, komopoe
socxooum x aam. nullus (numerus) «uuxakoe (uucno)». Cm. yugppa, wugp. Hymw —
HemeyKoe Hanucanue, 0 8 HOb OMpAdXCaen KpamKoe Hemeykoe U.

U xoneuno Makc ®acmep:

HOJIb m., nyne — mo owce, nocneonee — y Ilempa I; cm. Cmupnos 206. Beposmuo, uepes
nem. Null (voce 6 XVII 6.; cm. lynvy—bacnep 2, 220 u cn.) uz um. nulla "nuumo": nam.
nullus. @opma Ha -o- épsa0 1u noayuena yepez nocpedcmao amen. null (coenacuo coynsy
(295): nal); cropee ona ompasicaem kpamxoe Hem. u; cm. Ilpeoop. I, 611; Kopoym 408.


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D0%B3%D0%BD%D0%B8%D1%86%D0%BA%D0%B8%D0%B9,_%D0%9B%D0%B5%D0%BE%D0%BD%D1%82%D0%B8%D0%B9_%D0%A4%D0%B8%D0%BB%D0%B8%D0%BF%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87
http://sciteclibrary.ru/rus/catalog/pages/8664.html
https://shansky.lexicography.online/%D0%BD/%D0%BD%D0%BE%D0%BB%D1%8C
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Hanpomus, -y- moeno nossumocs 6 pesyiomame énusinusi Hem. nanucanusi. Cp. nomep. A ne
MO2Y CO2NACUMbCL ¢ MHEHUEeM, Ymo HOIb npoucxooum u3z we. noll (max y Kunapckoeo
(Koneb. yoap. 81, BA, 1956, N° 5, 135)), nomomy umo nem. noll 3aceudemenvcmeosano yaice
6 XVII 6. (I pumm 7, 979 u c1.), a ws. popma socxooum x nem. (Enoxeucm 703).

Y ®acmepa Bce pycCKue clioBa OTKYyJa-IM00 3auMCTBOBaHbI. [IpobiemMa COCTOUT B TOM, 4TO
MHOT'UC «3aUMCTBOBAHHBIC» CJIOBA UMCIOT OAHY JIMIIb PYCCKYIO 3TUMOJIOTUIO, @ BOBCC HC A3bIKA TAK
HA3bIBAEMOT'0 3aMMCTBOBaHUS. U 3TO0 He myTaHWIa STUMOJIOrOB, a MOJUTHYECKas YCTaHOBKA,
BbI/IaBa€Masl 32 Hay4HYIO.

OTO HAMEpPEHHOE 3aIlyThIBAHWE, BBIPAKAEMOE XAOTUYECKMM METAHHEM IO HMHOS3bIYHBIM
CJIOBapsIM, SIKOOBI JAIOIUM KaKHe-TO 00bscHeHHs. KOTOpbIX, KOHEUHO, B TAKOW MOCTAHOBKE HET U
OBITh HE MOXKET. EcIi 3TO OJHO M3 MCXOJHBIX, UMEHHO PYCCKUX CIOB. VICTIONB3yeMBIX B JAPYTHX
€BPOIEHCKUX SA3bIKaX C Pa3HbIMU BapUAHTAMU UCKAKCHHM.

3/1ech HaJIHWIO S3BIKOBasi OECIMOMOIIHOCTh YEJOBEKa, IOYEeMY-TO BOOOpasuBIIEro cels
3HATOKOM A3bIKa, BOBCC HC ABJIAIOLICTOCA EMY POJHBIM.

IIpoucxoxnenue cioa YKPAUHA.

CBunombie pazoOmxensl dTumoiorueii cmoBa YKPAMHA=OKPAWHA mnputom paxe y
ranunuiina M. ['pymesckoro («Mcropus Ykpaunsi-Pycu») puc. 1.

Puc.1. Ceunomsriit ucropuk M. I'pymieBckuii.

HacraBas Ha ToMm, uTO Takoe Ha3BaHue cienyet nmounnmarb kak CTPAHA, KPAMHA. Yto x,
MIPUMEM 3Ty MPETEH3HUI0 K PACCMOTPEHUIO.

[Ipobnema coCcTOUT B TOM, YTO CJIOBO YKpaumHa B MCXOJHOM BHJIE nucaioch ¢ 0yksoit OYK,
obo3navaromeit asyrnacue OV, 1.e. OYKPANHA xkak coxpamenne BOYKPAUHA. Ilockonbky
camo cinoBo OYK ssnsercs cokpamenueM ciaoBa BOYK wimm BOBK, B 10KHOM NpoW3HOLIEHUH
osnavaroutero BOJIK http://www.sciteclibrary.ru/cgi-bin/public/YaBB.pl?num=1489426896 .

CymmapHO Takoe Ha3BaHHWE  SIBJISIETCS  BbICKa3blBaHUWEM, O00pa3yeMbIM  CJIOBAMH
BOYK+PAU+UHA. TTockobKy M CaMH yKpaHHIIBl HACTAMBAIOT Ha BhIpaxxennn B OYKPAUHE
B3aMeH pycckoro HA YKPAUHE. Uro B ciurHO# 3ammcd kak pas u maer BOBK+PAM+MHA
uHage rosops BOJIK+PAU+UHOIA.

Oto obo3HaueHue ynaneHHbx Kpaes, KY/IA MAKAP TEJIAAT HE 'OHAJI=B OVYkpauny.
OOmupHON JIECOCTENHOM WM CTEMHOW MECTHOCTH, TIOPOCIIEH KOJIOUYUM KYCTapHUKOM
(TepHOBHHMKOM) M pa3HOTpaBbeM. HeoGkHTHIX MecT, naBmmuxX Hasanne BOYK+PAV+MHA —
BOJTUUH PAIL



http://www.sciteclibrary.ru/cgi-bin/public/YaBB.pl?num=1489426896

B cokpamenun B YKPAMHA wnn meBuenkoBckoe BKPAMTHA:

«Ix ympy, TO nmoxosaure
Mene Ha MOTHIII,
Cepen cTeny MIHMPOKOTO,
Ha Bxkpaini mumiii...».

Kak BooO111e nmo-pyccku Ha3bIBaeTCsl €llle He 0OCBOeHHasi Teppuropusa’? — B ciydae cmoswezo
CcmMeHoll CIITIOUTHOTO HETTPOXOAMMOTO JIECa, €T0 HA3BIBAIOT JI€CHAS 2NV Uib WA MEOBEHCULL Y2Ol.

I'mymb — 3T0 rycTo mopocmias AEpeBbSIMH MECTHOCTb, IJle 3BYKHM CJIOB 3arilyllaroTcs,
IJIOXHYT, HE OTpa)KaloTcs, 3aTyXaloT, He JaroT oTkiauka (3xa). [lopoknaromas TpeBOKHO
YTHETAIOU[YI0 THUIIMHY. BpI3piBatomias omlyiieHne Kak OyJATO TIJIOXHYIIErO M CIJIENHYILETO.
ITocTossHHO ~compoBOXkIaemas CyMpakoM JaxXe B CBETJIOE [JHEBHOe Bpems. Jlpemyuuit
(Zpemutrolui, crslMil) yec, HempoxoauMmas, OecnpocBetnias raymb. CyMpauHblil, TEeMHBIH O€3
SPKHUX COJHEYHBIX KPacoK puc. 2 .

Puc.2. Jlecnas rymib.

Ilyraromuii cBoel MepTBSIIEH TUILIMHOM puUC. 3.

Puc. 3. Henpoxoaumas necHasi Iiylib.

B cnywiu, 6o mpake 3amouenvs
Tanyaucoy muxo OHu mou.

Taxkoit nec eme Ha3piBatOT Y P-ouniem (YP+HUAILA) unu medseocoum yenom puc. 4.



Puc. 4. YP-ouunme — MeaBexuil yroiu.

YP 3T0 MCXOqHOEe HAaUMEHOBAHHWE MEIBEIs, 0Opa3OBaHHOE MOApakaHUeM ero Y Puanuto.
Otkyna natuHckoe wums YPcyna — menBenuna. YP-anbckue ropbl Toxe o3HaudaroT Meogedrcou
http://sciteclibrary.ru/rus/catalog/pages/12897.html .

Tak:ke MeaBeKMil YroJ — 3ax0JIyCTHOE, OTJAJICHHOE, TIyX0€ MECTO, 3arjioXIliee B CBOEM
pa3BuTHH HeOosbmoe mocenenune. CyliecTBOBaBIlee € JAPEBHUX BpeMeH MeTadopuyeckoe
o003HaueHue.

A HeoOxuTast GeckpaifHsas crenb HOocUT Apyroe HazBaHue — JIMKASI crens puc.5.

Puc. 5. XapaktepHblii CTETHON NeH3ax.

TpeBoxaiiiasgs HoUaMu JaJIeKO Pa3HOCAIIMMCS YTPOKAIOIIUM BOJTYBUM BOEM pHC. 6.

Puc. 6. BOYK-PANHA — Bomunii pai.


http://sciteclibrary.ru/rus/catalog/pages/12897.html
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Ee-to n Hasamu B OYK-pamnoit — BOYK+PAU+UHOM. To ects BOJIUBMM PAEM,
11ockoJIbKy no-toxkHomy BOBK 310 BOJIK puc. 7.

Puc. 7. Heobxuras BOYK+PAM-MHA=Bouuii paii.

B OYKPAUHE 10 ee oKynpTypuBaHus LapAT 3aKOHBI HE YEJIOBEYbH, & BOJIYbH.
A nocne ee ocBoenus ona ctanosutcst yxke HOBOPOCCHUEMN.
Cronuueit KoTopoii HbIHE siBIsieTcs ropoa-repoit Jlonenx Puc. 8.

. |
b4 y
Yy o

g |
roveimr R

Puc. 8. I'opoa-repoit Jlonenk.



